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Gasherde/ Gasranges/ Cocinas a gas/ MnuTtel Ha rasy

Modell /Model / Modelo /

ﬁ.— Mogens 92/04TCG 94/04TCG 96/04TCG 98/04TCG
Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas / 400x900x280 800x900x280 1200x900x280 1600x900x280
BHeluHne pasmepsbl mm
Gasbrenner / Gas burners / 3 1x3,5 2x3,5 2x3,5
Quemadores a gas / ['a3oBast 1x35 2x5,6 2x5,6 4x5,6

. 8- Gasgesamtleistung / Total gas

= power / Potencia total de gas / 10,5 21,7 32,2 434
O6uiee 3Hay. mogkn. rasa kW
I\'\:Ode” il el 4 92/04 | 94/04 | 96/04 | 98/04 | 94104 | 94/04 | 96104 | 96/04 | 96I04 | 96/04 | 98I04 | 98/04

ﬁ_ OACSHE CG | CG CG CG | CGG | CGE | CGG | CGGE | CGE | CGEE | CGG | CGE
Aussenabmessungen / EXL. | 630 | 500,900 | 1200000 1600x900 | 8001900 | 800¢900 | 1200+900 | 1200¢900] 1200x900 | 2200900 1600x900) 1600¢00
dimensions / Dim. externas / | gyya00 | 40/900 | 8401900 | 8401900 | 8401900 | 840/900 | BAV900 | BAVI900 | BAVI00 | B40I%00 | S40I900 | BA/900
BHelLHue paamepsbl mm h h h h h h h h h h h h

w Innenabm. der Backofen /

0 Oven internal dimens. / Dim. 536x699 | 536x699 | 536x699| 536x699 | 536x699 | 536x699| 536x699 | 536X699

interior de horno / BryTp. p-p : : : X290 | x260 | x290 | x290 | x260 | x260 | x290 | x260
[LLyXOBKU mm
Gasbrenner / Gas burners / |\ | 135 | 25 | 205 | 35 | 15 | 235 | 235 | 285 | 235 | 285 | 235
Quemadores a gas / [asoBast | ' | 256 | 266 | 4x56 | 266 | 266 | 256 | 266 | 256 | 266 | 456 | 456
ropersnka kw X7 | X7 | 7 | X7 | X7 | X7 | X7 | X7 | x7 | 7 | X7
Leistung der Gasbackdfen /
Gas oven power / Pot. de 85 85 85 2x85
hornos a gas / MowHocTb
rasoBbIX [yXOBOK kw
Leistung der El. Backofen /
Electric oven power / Pot. de 6 6 6 6
horno eléctrico / MowHocTb
3rneK. [yXOBOK kW
Leistung des Warmeschrankes
/ Hot cupboard power / 07 07
Potencia armario eléc. /
MowHocTtb nogorp. wkada kW
Gesamtgasleistung / Total gas
power / Potencia total de gas /| 105 | 2L7 | 322 | 434 | 302 | 217 | 407 | 407 | 322 | 322 | 604 | 434
O6uee noTpebn. rasa kW
Gesamtelektroleistung / Total
elgctr!c power / Potencia total 6 07 6 67 12
eléctrica / O6liee noTpe6.
3MEKTPO3HEPrmn kw
Anschlul3spannung / supply 3INIPE~ UNIPE~ | 3INIPE~ | AINJPE~ 3INIPE-
voltage / Tension de alimen- 400V 50Hz 230V 50Hz | 400V 50Hz | 400V 50Hz 400V 50Hz
tacion / Hanpsbxexve *3PE~ *3PE~ | *3PE~ *3PE~
MOAKMoHEHs 230V 50HZ 230V 50HZ | 230V 50HZ 230V 50HZ




Elektroherde/ Electric ranges/ Cocinas eléctricas/ 9nekTponnurbl

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

94/04TCTG

96/04TCTG DX

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas /
BHeluHre pasmepbl mm

400 x 900 x 280

800 x 900 x 280

Art der Kochplatte / Hot plate
type / Tipo de placa / Bug,
KOH(POPKM

N O

Anzahl und Leistung der
Platten / Hot plate gty. and
power / N2y potencia de
placas / Kon-Bo n MolHoCTb
KOH(POPOK kw

2x3

4x3

El. Gesamtleistung / Total elec-
tric power / Potencia total eléc-
trica / O6liee noTpebnexne
3MEKTPOIHEPTN kw

12

Anschluf3spannung / supply
voltage / Tension de alimen-
tacion / 3naqenve
NOAKMIOHEHNS

3/N/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

3IN/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04CEPQ

94/04CEPQ

94/04CEEPQ

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas /
BHeluHne pasmepbl mm

400 x 900 x 840/900

800 x 900 x 840/900

800 x 900 x 840/900

Innenabmes. der Backofen/
Oven internal dim. / dim. inte-
rior de horno / BHyTp. p-p
[yXOBOK mm

536 x 699 x 260

Art der Kochplatte / Hot plate
type / Tipo de placa / Bug
KOH(POPKM

N O

~0

~0

Anzahl und Leistung der
Platten / Hot plate gty. and
power / N2 y potencia de
placas / Kon-Bo u MoLHOCTb
KOH(popOK kW

2x3

4x3

4x3

Leistung der El. Backdfen/
Electric oven power / Potencia
horno eléc. / MowHocTb an.
[yXOBOK kW

El. Gesamtleistung / Total elec-
tric power / Potencia total eléc-
trica / O6liee noTpebneHue
3MEKTPO3HEPT N kw

12

18

Anschlu3spannung / supply
voltage / Tension de alimen-
tacion / 3naqeHve
NOAKItOHEHNS

3IN/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

3IN/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

3/N/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz




Glaskeramik-Herde / Glass-ceramic ranges/ Cocinas vitroceramicas/ Cteknokepamu4eckue nauThl

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04TVTC

94/04TVTC

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas /
BHelwHre pa3smepsbl mm

400 x 900 x 280

800 x 900 x 280

Grosse der Heizflache /
Heating surface dim. / Dim.
sup. calentamiento / Mnowagap
HarpeBat. MoB-TH mm

@270x 2
@180x 2

@270x 2
@180x 2

Beheizungselement @ 180 /
Heating @ 180 power
Potencia resistencia @ 180
MowHocts TaHa @ 180 kW

15x2

15x4

Beheizungselement @ 270 /
Heating @ 270 power
Potencia resistencia @ 270
MouwHoctb TaHa @ 270 kW

12

Anschluf3spannung / supply
voltage / Tension de alimen-
tacion / 3Ha4y. noakroYeHus

3IN/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

3IN/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04VTC

94/04VTC

94/02VTCE

92/04VTCI
INDUCTION

94/04VTCI
INDUCTION

92/04VTCW
INDUCTION

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas /
BHeluHe paamepbl mm

400 x 900 x
840/900

800 x 900 x
840/900

800 x 900 x
840/900

800 x 900 x
840/900

800 x 900 x
840/900

800 x 900 x
840/900

Innenabmes. der Backdfen /
Oven internal dimensions /
Dim. interiores hornos / BryTp.
pP-p AYXOBOK mm

536 x 699 x
260

Grosse der Heizflache /
Heating surface dim. / Dim.
sup. calentamiento / Pasvep
HarpeeaeM. MOB-TK mm

@270x 2
@180x 2

@270x 4
@?180x 4

@270x 4
2180x 4

@270x 2

@270x 4

@270

Beheizungselement @ 180 /
Heating @ 180 power
Potencia resistencia @ 180
MowHoctb ToHa @ 180 kW

15x2

15x4

15x4

Beheizungselement @ 270 /
Heating @ 270 power
Potencia resistencia @ 270
MowHoctb TaHa @ 270 kW

19x2

19x4

19x4

5x2

35x4

Leistung der El. Backofen/
Electric oven power / Potencia
horno eléc. / MowHocTb an.
[yXOBOK kw

El. Gesamtleistung / Total elec-
tric power / Potencia total eléc-
trica / O6lee noTpebneHne
3MEeKTPO3HEPTUN kw

6,8

13,6

19,6

10

14

Anschluf3spannung / supply
voltage / Tension de
alimentacion /

3HadeHne MoAKMo4eHNs

3IN/PE -
400V 50 Hz

*3/PE -
230V 50Hz

3/IN/PE -
400V 50 Hz

*3/PE -
230V 50Hz

3IN/PE -
400V 50 Hz

*3/PE -
230V 50Hz

3IN/PE -
400V 50 Hz

*3/PE -
230V 50Hz

3IN/PE -
400V 50 Hz

*3/PE -
230V 50Hz

3IN/PE -
400V 50 Hz

*3/PE -
230V 50Hz




Lavasteingrills/ Lavarock grills/ Grill de piedralava/Fpunb Ha kKaMHSX HakanuBaHUs

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04TPLG

94/04TPLG

Betrieb / Operation / funciona-
miento / Bug pa6oTbl

é

y

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas /
BHelHne pasmepbl mm

400 x 900 x 280

800 x 900 x 280

Abmessungen der Grillflache
Grill rack dimensions
Dimensiones parilla

Pasvepbl noB-tu rpuna  mm

372 x 645

775 x 645

Grilloberflache / Grill rack
surface / Sup. parilla / MoBepx-
HOCTb rpuns m?2

023

0,49

Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / MNoTpe6nexve
rasa kw

125

125+125

=

—

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04PLG

94/04PLG

Betrieb / Operation / funciona-
miento / Bug pa6oTbl

é

é

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas /
BHelwHre pa3smepsbl mm

400 x 900 x 840/900

800 x 900 x 840/900

Abmessungen der Grillflache
Grill rack dimensions
Dimensiones parilla

Paavepbl noB-tv rpuis  mm

372 x 645

775 X 645

Grilloberflache / Grill rack
surface / Sup. parilla / MoBepx-
HOCTb rpunsi m?2

023

0,49

Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / MNoTpe6nexve
rasa kw

125

125+ 125




Grillplatten / Griddle plates/ Planchas/ MosepxHocTb gna xapku 6e3 FH-nocygebl

Modell /Model / Modelo / 92/04 | 92/04 | 92/04 | 92/04 | 92/04 | 92/04 | 92/04 | 92/04 | 92/04 | 92/04 | 94/04 | 94/04
Mopenb TFTG |TFTGR|TFTTG|TFTTGR|TFTTGC|TFTTGCR| TFTE | TFTER|TFTEC |TFTECR| TFTG |TFTGU2R
1) 1) 2 2) 2 2) 1) 1)
Betrieb / Operation / Funciona-
miento / Bug pa6oTbl é é é é é é d 7 v d é é
Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas / | 400x900| 400x900 | 400x900 | 400x900 | 400x900 | 400x900 | 400x900| 400x900 | 400900 | 400900 | 800x900| 800X900
‘\. \ BHelwHne paamepbl mm x280 | x280 X280 x280 x280 x280 x280 x280 x280 x280 X280 | x280
o Art der Kochplatte / Griddle .
= plate wpe / TlpO de plancha/ IRON IRON IRON IRON | CHROMIUM | CHROMIUM IRON IRON | CHROMIUM | CHROMIUM |  IRON
B NOBEPXHOCTH SMOOTH | RIBBED | SMOOTH | RIBBED | SMOOTH | RIBBED | SMOOTH | RIBBED | SMOOTH | RIBBED | SMOOTH R:sgzo
Plattenabmessungen / Griddle
plate dim. / dim. de la plancha | 31xg57| 344x652| 344x652 | 344x652| 344x652 | 344x652 | 344x652 | 344x652 | 344X652 | 344x652 | 7AAXB52 | 744x652
/ Pamepbl moBepxHOCTM  mm
Plattenoberflache / Griddle
plate area / Sup. de la plancha| o2 | 022 | 022 | 022 | 022 | 022 | 022 | 022 | 022 | 022 | 048 | 048
/ Mnowaab noBepxHocTn  m?
Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / lNoTpe6nexne 8 8 8 8 8 8 16 16
rasa kW
Gesamtelektroleistung / Total
elt?ctr@c power / Potencia total 8 3 8 8
eléctrica / O6liee noTpebn.
3MEKTPO3IHEPrm kw
AnschluBspannung / supply UNIPE- | UNIPE~ | 3NIPE- | GINIPE-
voltage / Tension de alimen- 400V 50Hz | 400V 50Hz | 400V 50Hz | 400V 50Hz
tacion / Hanpsbkexve *JPE~ | *3PE~ | *JPE~ | *IPE-
NOAKMIOHEHNS 230V 50HZ | 230V 50HZ | 230V 50HZ | 230V 50HZ
Modell /Model / 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04 | 94/04
TFTGR | TFTTG [TFTTGUR| TFTTGR|TFTTGC|TFTTGCUR|TFTTGCR| TFTE |TFTEL2R| TFTER | TFTEC |TFTECU2R| TFTECR
Modelo / Mogens ) > ) ) ) ) )
Betrieb / Operation /
Funcionamiento / Bug | @ é é é é é I S N S R S B S B S 4
paboThl
Aussenabmessungen /
Ext. dimensions / Dim. |800x900|800x900 | 800x900 | 800x300 | 800x900 | 800x900 | 800900 | 800x900| 800x900 | 800900 | 800x900 | 800x900 | 800X900
externas/ BHeluHne x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280 | x280
\ "'""\ pasmepbl mm
- Art der Kochplatte /
- Griddle plate type / Tipo| 1RoN | IRoN V2 | jron |crromium | OROMIMM  crpoyion | 1RON Y2 | jron |crroium | CHROMIM | ipoyyi
——— de plancha / Bug, RIBBED | sMOOTH | R'BBED | migpep | swootH| Y2 | missep | svootH | RBBED | migsen | swootn| Y2 | missen
ﬂOBerHOCTM IRON RIBBED IRON RIBBED
Plattenabmessungen /
Griddle plate dim./ Dim.
de la plancha / Pamepbi T44x652 | 744x652 | 744x652 | 744X652 | 744x652 | 744X652 | T44x652 | TA4X652 | T44x652 | T44X652 | 744X652 | 744%652 | 744652
MOBEPXHOCTH mm
Plattenoberflache /
Griddle plate area /
Sup. de la plancha / 0,48 0,48 0,48 0,48 0,48 048 0,48 0,48 0,48 0,48 0,48 0,48 0,48
MMnowapab moB-TM  m?
Gasleistung / Gas
power / Potenciagas / | 16 16 16 16 16 16 16
MoTpeb. rasa kW
Gesamtelektroleistung /
Total electric power / 1 Ny 1 N Ny Ny
Potencia total eléctrica / g g 2 £ g ¢
O6u. notpe6bn. an. kW
Ansclhlugﬁpannluﬁg iy INPE- | INPE- | INPE- | INPE- | INPE- | INPE-
supply voltage / Tensién 400V 50Hz | 400V 50Hz | 400V 50Hz | 400V 50Hz | 400V 50Hz | 400V 50Hz
de alimentacién / Han- *3/PE~ *3/PE~ *¥3/PE~ *3JPE~ *3/PE~ *3/PE~
PsPKeHne noaKntoHeHns 230V 50HZ | 230V 50HZ | 230V 50HZ | 230V 50HZ | 230V 50HZ | 230V 50HZ




Grillplatten / Griddle plates/ Planchas/ MosepxHocTb gna xapku 6e3 FH-nocygbl

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04
FTG

92/04
FTGR

1

92/04
FTTG
2)

92/04
FTTGR
2)

92/04
FTTGC
2

92/04
FTTGCR

2

92/04
FTE

92/04
FTER

92/04
FTEC

92/04
FTECR

94/04
FTG

94/04
FTGRU2R

1

Betrieb / Operation / Funciona-
miento / Bug pa6oTbl

é

s

é

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. extern. /
BHeluHre pasmepbl mm

840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

400x900
840/900

Art der Kochplatte / Griddle
plate type / Tipo de plancha /
Bug, nosepxHocTn

IRON
SMOOTH

IRON
RIBBED

IRON
SMOOTH

IRON
RIBBED

CHROMIUM
SMOOTH

CHROMIUM
RIBBED

IRON
SMOOTH

IRON
RIBBED

CHROMIUM
SMOOTH

CHROMIUM
RIBBED

IRON
SMOOTH

12
RIBBED
IRON

Plattenabmessungen / Griddle
plate dim. / dim. de la plancha
| Pamepbl moBepxHoCTM  mm

344x652

344x652

344x652

344x652

344x652

344x652

344x652

344x652

344x652

344x652

744x652

744%652

Plattenoberflache / Griddle
plate area / Sup. de la plancha
/ Mnowaab noBepxHocTn — m?

0,22

0,22

0,22

0,22

0,22

0,22

0,22

0,22

0,22

0,22

048

0,48

Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / NoTpe6bnexne
rasa kW

16

16

Gesamtelektroleistung / Total
electric power / Potencia total
eléctrica / O6uiee noTpe6n.
MNEKTPO3IHEPrm kW

Anschluf3spannung / supply
voltage / Tension de alimen-
tacion / Hanpsbxexve
MOAKIOHEHNs

1INIPE~
400V 50Hz

*3IPE~
230V 50HZ

INIPE~
400V 50Hz
*3/PE~
230V 50HZ

3INIPE~
400V 50Hz

*3IPE~
230V 50HZ

3INIPE~
400V 50Hz

*3JPE~
230V 50HZ

Modell /Model / 94/04
Modelo / Mogenb R

)

94/04
FTTG

94/04
FTTGI2R

2

94/04
FTTGR?

94/04
FTTGC
2

94/04
FTTGCUR

2

94/04
FTTGCR

2

94/04
FTE

94/04
FTEV2R

94/04
FTER

94/04
FTEC

94/04
FTECUR

94/04
FTECR

Betrieb / Operation /
Funcionamiento / Bug, é
paboThl

é

é

s

s

v

s

Aussenabmessungen /
Ext. dimensions / Dim. |800x900
extern. / BHelwHre 840/900
paamepsbl mm

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

800x900
840/900

Art der Kochplatte /
Griddle plate type / Tipo| IroN
de plancha / Bupg, RIBBED
MOBEPXHOCTY

IRON
SMOOTH

12
RIBBED
IRON

IRON
RIBBED

CHROMIUM
SMOOTH

CHROMIUM
12
RIBBED

CHROMIUM
RIBBED

IRON
SMOOTH

12
RIBBED
IRON

IRON
RIBBED

CHROMIUM
SMOOTH

CHROMIUM
12
RIBBED

CHROMIUM
RIBBED

Plattenabmessungen /
Griddle plate dim./ Dim.
de la plancha / Pamepbl
MoBEePXHOCTH mm

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

T44x652

Plattenoberflache /
Griddle plate area /
Sup. de la plancha /
[Mnowagb moB-TM  m?

0,48

048

0,48

0,48

0,48

048

0,48

0,48

048

0,48

0,48

0,48

0,48

Gasleistung / Gas
power / Potencia gas / 16
MoTpeb. rasa kw

16

16

16

16

16

16

Gesamtelektroleistung /
Total electric power /

Potencia total eléctrica /
O6u. notpe6bn. an. kW

16

16

16

16

16

16

AnschluRspannung /

supply voltage / Tensién
de alimen-tacién / Han-
pshKeHVe MoaKMoHeHUs

3INIPE~
400V 50Hz

*3PE~
230V 50HZ

3INPE~
400V 50Hz

*3IPE~
230V 50HZ

3INIPE~
400V 50Hz

*3IPE~
230V 50HZ

3INIPE~
400V 50Hz

*3JPE~
230V 50HZ

3INIPE~
400V 50Hz

*3IPE~
230V 50HZ

3INIPE~
400V 50Hz

*3IPE~
230V 50HZ




Wasser bader / Bainsmarie/ Bafios maria/ BogsiHble 6aHu

i

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04TCBG

92/04TCBE

94/04TCBG

94/04TCBE

Betrieb / Operation / Funciona-
miento / Bug, pab6oTbl

s

s

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. extern. /
BHeluHve paamepbl mm

400 x 900 x 280

400 x 900 x 280

800 x 900 x 280

800 x 900 x 280

Innere Beckenabmessungen /
Tank dimensions / Dim. int. de
las cubas / BHyTp. pasmepbl

BaHHbl mm

340 x 630 x 160

340 x 690 x 160

720 x 630 x 160

700 x 690 x 160

Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / lNoTpe6nexve
rasa kW

3,6

6,8

Gesamtelektroleistung / Total
electric power / Potencia total
eléctrica / O6lee noTpebn.
3MEKTPOIHEPTMN kw

2,2

4.4

Anschluf3spannung / supply
voltage / Tension de alimen-
tacion / 3Ha4. mogkmiod. kW

UN/PE
~230V 50 Hz

3/N/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04CBG

92/04CBE

94/04CBG

94/04CBE

Betrieb / Operation / Funciona-
miento / Bug pa6oTbl

s

s

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. extern. /
BHeluHve pasmepbl mm

400 x 900 x 840/900

400 x 900 x 840/900

400 x 900 x 840/900

400 x 900 x 840/900

Innere Beckenabmessungen /
Tank dimensions / Dim. int. de
las cubas / BHyTp. pasmepbl

BaHHbI mm

340 x 630 x 160

340 x 690 x 160

720 x 630 x 160

700 x 690 x 160

Innere Schrankabmessun. /
Inner cupboard dimensions /
Dim. int. armario / BryTp.

pasmepbl Lukata mm

U1GN

U1GN

1/1x2 GN
2/1GN

1/1x2 GN
2/1GN

Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / MNoTpe6nexve
rasa kw

3,6

6,8

Gesamtelektroleistung / Total
electric power / Potencia total
eléctrica / O6lee noTpe6.
3MEKTPO3IHEPTUN kw

2,2

44

Anschlu3spannung / supply
voltage / Tension de alimen-
tacion / 3HadeHne nopaKmoY.

UN/PE
~230V 50 Hz

3/N/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz




Gluhplattenherde/ solid top ranges/ Planchas radiantes/ Mnutel HakanuBaHus

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

94/04TCTG

96/04TCTG SX

96/04TCTG DX

98/04TCTG 4F+T

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. extern. /
BHelwHre pa3smepsbl mm

800 x 900 x 280

1200 x 900 x 280

1200 x 900 x 280

1600 x 900 x 280

Leistung des Plattenbrenners /
Cap. of plate burner / Pot. del
guemador de la plancha /

MoluH. KoHdopkm kW

13

13

13

13

Leistung des offenen Brenner /
Open burner output / Pot. de
los quemadores abiertos /

MoLLH. OTKP. ropenkw kw

1x35
1x7

1x35
1x7

2x35
1x7

Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / MNoTpe6nexve
rasa kW

13

235

235

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

94/04
CTG

96/04
CTG SX

96/04
CTGDX

98/04
CTG
4F4T

94/04
CTGG

94/04
CTGE

96/04
CTGGDX

96/04
CTGGSX

96/04
CTGEDX

98/04
CTGG
4F4T

98/04
CTGE
4F+T

96/04
CTGESX

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. externas /
BHeluHre pasmepbl mm

800x900
840/900

1200x900| 1200x900
840/900 | 840/900

1600x900
840/900

800x900
860/900

800x900
860/900

1200x900| 1200x900|1200x900
840/900 | 840/900 | 840/900

1200x900| 1600x900| 1600x900
840/900 | 840/900 | 840/900

Innenabmes. der Backofen /
oven internal dimensions /
Dim. interior de horno / BHyTp.
pas-mMep [LyXOBKU mm

536x699
x290

536x699
X260

536x699
x290

536x699
x290

536x699
X260

536x699
X260

536x699
x290

536x699
X260

Schrank-Innenabmessungen/
Cupboard internal dimen./ Dim.
inter. del armario / BHyTp.
pasmep Lwkada mm

346
730
402

730

Warmeschrank-Innenabm./ Hot
cupboard internal dimensions./
Dim. int. del armario eléctr. /
BHyTp. p-p moarp. wkadpa mm

730
402

330
730
330

Leistung des Plattenbrenners /
Cap. of plate burner Pot. del
guemador de la plancha /
MowH. koHtopkn kW

13 13 13

13 13 13

13 13 13

13 13 13

Leistung des offenen Brenner /
Open burner output / Pot. de
los quemadores abiertos /

MoLuH. oTKp. ropesku kw

1x35
1x7

1x35
1x7

2x35
1x7

1x35
1x7

1x35
1x7

1x35
1x7

1x35
1x7

2x35
1x7

2x35
1x7

Leistung der Gasbackofen /
Gas oven power / Pot. de
horno a gas / MowHocTb

rasoBblX [AyXOBOK kw

85

85 85

2x8,5

Gesamtgasleistung / Total gas
power / Potencia total de gas /
O6uee noTpebn. rasa kW

13

215 13

32 32

255 51

Leistung der EIl. Backofen/
Electric oven power / Potencia
horno eléc. / MowHocTb an.
LyXOBOK kW

Leistung des Warmeschréanks /
Hot cupboard power / Pot.
armario eléctr. / MowHocTb

nogorp. wkada kW

*0,7 *0,7 *0,7

*0,7

AnschluBspannung / supply
voltage / Tensién de alimen-
tacion / 3Ha4y. MoaKroY.

UNIPE -
230V 50Hz

UNIPE -
230V 50Hz

3INIPE -
400V 50Hz

*3PE -
230V 50Hz

3INIPE -
400V 50Hz

*3IPE -
230V 50Hz

3INIPE -
400V 50Hz

*3IPE -
230V 50Hz




Nudelkocher / Pasta cookers/ Cocedor de pasta/ AnnapaTt gns Bapku MaKapOHHbIX W3genui

Modell /Model / Modelo /
Mopgenb

92/04CPE

94/04CPE

92/04CPG

94/04CPG

Aussenabmessungen / Ext.
dimensions / Dim. extern. /
BHelwHre pa3smepsbl mm

400 x 900 x 840/900

800 x 900 x 840/900

400 x 900 x 840/900

800 x 900 x 840/900

Anzahl der Becken / N. tanks /
N2 cubas / Kon-Bo BaHH

Innere Beckenabmessungen /
Tank dimensions / Dim. int. de
las cubas / BHyTp. pasmepbl

BaHHbl mm

T1GN

2X11GN

T1GN

2X11GN

Beckeninhalt / Tank capacity /
Contenido de la cuba /
BMecTMMOTb BaHHbI l.

42

42+42

42

42+42

Elektroleistung / Electric power
/ Potencia eléctrica / MoTpe6.
3MEKTPO3IHEPTUN kw

9+9

Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / MNoTpe6nexve
rasa kW

16,5

16,5+ 16,5

Anschlu3spannung / supply
voltage / Tension de alimen-

tacion / 3Ha4y. MmoakroY.

3IN/PE - 400V 50 Hz

*3/PE - 230V 50Hz

3IN/PE - 400V 50 Hz
*3/PE - 230V 50Hz

Friteusen / Deep fat fryers/ Freidoras/ ®putiopHuL,bi

Modell /Model / Modelo / 92/04 92/04 92/04 92/04 93/04 93/04 94/04 94/04

Mopene FRE20 | FRG20 | FRE15 | FRG15 |FRE 10+10 |FRG 10+10| FRE 20+20 | FRE 20+20

Betrieb / Operation / Funciona-

miento / Bug pa6oTbl 4 é s 4 4 é 4 4

Aussenabmessungen / Ext.

imarsions | D xtorn. /| 400X 900 | 400 x 900| 400 x 900 | 400 x 900| 600 x 900 | 600 x 900| 800 x 900 | 800 x 900

BHeluH/e paamepsi mm | X 840/900 | x 840/900| x 840/900 | x 840/900| x 840/900 | x 840/900| x 840/900 | x 840/900

Anzahl der Becken / N. tanks /

N2 cubas / Kon-Bo BaHH 1 1 1 1 2 2 2 2

Innere Beckenabmessungen /

Tank dimensions / Dim. int. de | a06y435 | 306x435 | 270378 | 270x378 | 185x378 | 270x378 | 306x435 | 306x435

las cubas / BHyTp. pa3amepbl

BaHHbl mm

Beckeninhalt / Tank capacity /

Contenido de la cuba / 20 20 15 15 2x10 2x10 2x20 2x20

BmecTMMOCTb BaHHbI l.

Standard baskets dim. / Korb-

abmessungen / Dim. standard 278x377x122|278x377x122| 242x320x122| 242x320x122 278x377x122|278x377x122
157x230x122,157x230x122| 138x377x 122 | 138x377x122

de canastos / CTtaHgapTHble

pasMephl KopamH mm 138x377x122|138x377x122| 120x320x122| 120x320x 122 138x377x122 138X3TTX122

Gasleistung / Gas power /

Potencia gas / MoTtpe6nexre 17,2 13 9,5+9,5 17,2+17,2

rasa kw

Elektroleistung / Electric power

/ Potencia eléctrica / MoTpe6n. 18 13 9+9 18+18

3MEKTPO3HEPrUM kw

AnschluRspannung / supply 3IN/PE - 1N/PE - 3IN/PE - 3IN/PE - 3IN/PE - UNJPE -

voltage / Tension de alimen- 400V 50 Hz | 230V 50 Hz | 400V 50 Hz 400V 50 Hz 400V 50 Hz | 230V 50 Hz

- *3/PE - *3JPE - *3JPE - *3/PE -
tacion / 3nad. nopwoH. 230V 50Hz 230V 50Hz 230V 50Hz 230V 50Hz




Kippbratpfannen / Tilting brat pans/ Sartenes basculantes/ OnpokugbiBaembie ckoBopoAbl

Modell /Model / Modelo / 94/04 | 94/04 | 95004 | 95/04 | 96/04 | 94/04 | 94/04 | 95/04 | 9504 | 96/04
Mopgene KBE | KBEM | KBE | KBEM | KBEC | KBG | KBGM | KBG | KBGC | KBGC
Betrieb / Operation / Funcio-
namiento / Bug pa6oTbl s s s 4 s é é 4 4 4
Kippsystem /Tilting system /| may el | motor. | manuel | manuel | manuel | manuel | manuel | manuel | manuel | manuel
Vaciado / Cuctema
onycKanws PY4HOE | MOTOPH. | PYYHOE | PYYHOE | PYYHOE | PYHHOE | PYHHOE | PYYHOE | PY4HOE | Py4YHOoe
e
i Becken/Cooking pan / Cuba /|stainless| stainless| stainless| coum- | coum- |stainless|stainless|stainless| coum- | coum-
' un Turens steel | steel | steed | pound | pound | steel | steel | steel | pound | pound
— T
. E Fussenabmessungen | EXt: | o090, 800x900 1000¢900] 1000x900| 1200x900| 800x300| 8O0KS00 | 1000¢00 1000x900) 1200x900
L\ " BHelUHVie paamepb mm |X840/900 x840/900) x840/900 | x840/900 | x840/900  x840/900| x840/900) x840/900 | x840x900| x840/900
i | )
nnere Tiegelabmessungen /
Tank dimensions / Dim. int. | 730x600| 730x600| 730x600| 730x600|930x600| 730x600| 730x600| 730x600| 730x600(930x600
de las cubas / BHyTp. x170 | x170 | x170 | x170 | x170 | x170 | x170 | x170 | x170 | x170
pasMepbl TUrens mm
Beckeninhalt / Tank capacity
/ Contenido de la cuba / 80 80 80 80 100 80 80 80 80 100
BmecTumocTb TUrens l.
am— Gasleistung / Gas power /
Potencia gas / MoTpe6neHne 20,5 20,5 20,5 20,5 25
! i rasa kw
— B Elektroleistung / Electric
? ﬂ power / Potencia eléctrica / 12 12 12 12 15,6
."‘1 MoTpebn. anekTposHep. kW
| ' AnschluBspannung / supply | INPE- | INPE- | INPE- | INPE- | GINIPE- | UNIPE- | UN/PE-
voltage / Tension de alimen- 4(:?\/50HZ 40?\/50HZ 4({7\/50HZ 4({)\/50Hz 4(PV50HZ 230V 230V

Modell /Model / Modelo / 94/04PGD 94/04PGD 94/04PGlI 94/04PGI 94/04PEI 94/04PEI
Sl 10| 1501 101 1501 10| 1501
Betrieb / Operation / Funcio- direkt direkt indirekt indirekt indirekt indirekt
-—"-}; 1 namiento / Bug, pa6oTbl 4 NPSIMOiA 4 NPSAMOi é HerpsiMoi “ Herpsmon s HerpsiMoi s HernpsiMoit
e——
- = ’;‘;f:rf;‘g‘;;”%ﬁ‘;:ggx"t e’ rE;; , | 800x900 | 800x900 | 800x900 | BOOX900 | BOOX900 | BOOXI00
e BHewwHMe pasMepbl mm x840x900 x840x900 x840x900 x840x900 x840x900 x840x900
P _?i - Beckeninhalt / Tank capacity /
% i Contenido de la cuba / 110 150 110 150 110 150
i BmectumocTb koTna l.
Tank @/ Kessel @/ @ de la
cuba / @ kotna mm 600 600 600 600 600 600
Wasserhéarte / Inlet water hard-
) ness / Dureza del agua de ali- 1214 12114 12114 12114
—— mentacion / Kectk. Bogpl °F
- Gasleistung / Gas power /
s Potencia gas / MNoTpe6nexve 21 21 21 21
— rasa kw
. __r]__-
= El. Gesamtleistung / Total elec-
L | t tric power / Potencia total eléc- 16 18
(] trica / O6Liee noTpebnexne
3MeKTPO3HepPrm kw
AnschluBspannung / supply 3IN/PE - 3/N/PE -
voltage / Tensién de alimen- 400V 50 Hz | 400V 50 Hz
tacion / 3Hady. mogkmod. kW *3IPE - *3IPE -
230V 50Hz 230V 50Hz




Neutralelemente/ Neutral units/ Elementos neutros / HeTpanbHble 31eMeHTbl

 sm—"

ol

Modell /Model / Modelo /

Mogens 91/04 TEN 92/04 TEN 94/04 TEN 92/04 TENC 94/04 TENC

Aussenabmessungen / Ext.

dimensions / Dim. externas / 200x900x280 | 400x900x280 | 800x900x280 400x900x280 800x900x280

BHeluHue paamepsbl mm

Schublade / Drawers / Cajones 1GN 1/1 2GN 11

/ Sk 1TH 11 2 TH 11

Schubladenabmessungen /

Drawers dimensions / Dim. int. 300x700x135 2X

cajénes / P-p simka mm 300x700x135

Modell /Model / Modelo /

Mogens 91/04 EN 92/04 EN 94/04 EN 92/04 ENC 94/04 ENC

Al b | Ext.

e o s /| 200x900 400%900 800X900 400x900 800X900

BHelwHWe paamepbi mm x840x900 x840x900 x840x900 x840x900 x840x900

Schublade / Drawers / Cajones 16N 1/1 2GN 1/1

YIS 1 TH 11 2 TH 1/

Schubladenabmessungen /

Drawers dimensions / Dim. int. 300x700x135 2x
300x700x135

cajones / P-p swpka mm

* Gashahn, gas cock, llave de gas, rasoBbiii BEHTWUIb

** Thermisches Ventil, thermo valve, valvula termostético, TepmoBeHTUNb




Die neue Serie 900 wird mit folgender Eingenschaften chakrateresiert:

- Reichliche Produktpalette mit Abomessungen der Module 80x90 cm

- Soliditat der Strukturen die aus Edelstahl hergestellt sind

- flexible Zusammenstellung, um zahlreiche Kombinationen herstellenzu kénnen

- Zweckmassigkeit, die von der mehrjahrige Erfahrung und von den strengsten Priflaboren erhaltenen
Zeugnissen garantiert ist.

- Kochstellen mit 10 kW austauschbaren Brennern

- auf Anfrage 2 mm starke Abdeckplatten

- Backofen mit GN 2/1 Innenabmessungen

- abgerundete Wannenkanten um eine leichte Geratereinigung zu ermdglichen

The new 900 Series is characterised by:

- wide range of equipment and models with 80x90 cm wide module

- strong structures guaranteed by the stainless steel construction

- modularity offering the possibility of innumerable combinations

- functionality guaranteed by the multiannual experience and by the certifications obtained
by the main national and international authorities

- cooking surfaces with 10 kW interchangeable burners

- optional surfaces with 20/10 thickness

- GN 2/1 ovens

- easily cleaned basins thanks to their rounded edges

La nueva serie 900 se caracteriza por:

- amplia gama de aparatos y modelos con médulo de 80x90 cm

- estructuras resistentes de acero inoxidable

- modelos componibles y modulares que ofrecen la posibilidad de crear numerosas combinaciones
- funcionalidad garantizada por la gran experiencia y por las certificaciones obtenidas

de los principales entes nacionales y internacionales

- superficie de coccién con quemadores de 10 kW intercambiables

- superficie opcional de suministrar paneles de espesor 20/10

- hornos de dimiensiones GN 2/1

- cubas faciles de limpiar debido a los bordes redondeados

HoBas cepusi 900 xapakTepusyeTcs crnegyLiuMu Npu3HaKaMmu:

- O6bemHas nMpousBoACTBeHHad Mporpamma ¢ pasmepamv 80x90 cm.

- CommgaHble CTPYKTYPbl, UIrOTOBMEHHbIE W3 Hep)KaBeloLen cTanm.

- PasHoo6pasve B KOMGMHALMM PA3NMHHOrO 060pYA0BaHUS.

- [apaHTUpoBaHHas HafEXHOCTb, MPUOGPETEHHAs MHOrONETHAM OMbITOM M CTPOMMM KOTHTPOMIEM KadecTsa.
- KoHtpopkn ¢ 3amensiembivm ropenkamm B 10 kBT.

- Ha 3aka3 noctaBnsoTcA CTOMELIHULbl TOMWMHON 2 MM.

- [fAyxoskn ¢ pasvepamu H 2/1

- OkpyrneHHble BHYTPEHHWE Yrnbl BaHH Ansi NErkoi 4Y4ucTkn npméopos

@ iIsselbhaecher

kitchen equipment GmbH
Junostr. 1- 35745 Herborn — Telefon: +49-2772-5757-0 — Fax: +49-2772-5757-40 — e-Mail: info@issel.com




